
 
                               Ð²Ø²Ò²ÚÜ²¶Æð 
    Ð²Ú²Uî²ÜÆ Ð²Üð²äºîàôÂÚ²Ü Î²è²ì²ðàôÂÚ²Ü ºì ÐÜ¸Î²Uî²ÜÆ Ð²Üð²äºîàôÂÚ²Ü 
    Î²è²ì²ðàôÂÚ²Ü ØÆæºì Üºð¸ðàôØÜºðÆ Êð²ÊàôUØ²Ü ºì ä²Þîä²ÜàôÂÚ²Ü Ø²UÆÜ 
 
     Ð³Û³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ »õ ÐÝ¹Ï³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý 
 Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ, ³ÛuáõÑ»ï` ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñ, 
     ó³ÝÏ³Ý³Éáí µ³ñ»Ýå³uï å³ÛÙ³ÝÝ»ñ uï»ÕÍ»É ÙÇ ÎáÕÙÇ Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó 
 ÙÛáõu ÎáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñ Ï³ï³ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, 
     ÁÝ¹áõÝ»Éáí, áñ ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñáí Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ Ëñ³ËáõuáõÙÁ »õ 
 ÷áË³¹³ñÓ³µ³ñ å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝÁ ÏÝå³uï»Ý ³ÝÑ³ï³Ï³Ý ·áñÍ³ñ³ñáõÃÛ³Ý ËÃ³ÝÙ³ÝÁ »õ 
 Ïµ³ñÓñ³óÝ»Ý »ñÏáõ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ µ³ñ·³í³×áõÙÁ, 
 
     Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÇÝ Ý»ñùáÑÇßÛ³ÉÇ Ù³uÇÝ. 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 1 
                               U³ÑÙ³ÝáõÙÝ»ñ 
 
     UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ` 
     1. "ÀÝÏ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ" ï»ñÙÇÝÇ ï³Ï Ñ³uÏ³óíáõÙ »Ý ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇ 
 ó³ÝÏ³ó³Í ï³ñ³ÍùáõÙ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ·áñÍáÕ oñ»ÝùÇ Ï³½Ù³íáñí³Í Ï³Ù ÑÇÙÝ³¹ñí³Í 
 Ïáñåáñ³óÇ³Ý»ñÁ, Ó»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ »õ ÁÝÏ»ñ³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 
     2. "Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñ" ï»ñÙÇÝÇ ï³Ï Ñ³uÏ³óíáõÙ »Ý ÑÇÙÝ³¹ñí³Í Ï³Ù Ó»éù µ»ñí³Í 
 ·áõÛùÇ µáÉáñ ï»u³ÏÝ»ñÁ, Ý»ñ³éÛ³É ³Û¹åÇuÇ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ Ó»õ»ñÇ 
 ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³ÛÝ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ ³½·³ÛÇÝ oñ»ÝùÝ»ñÇ, áñáÝó 
 ï³ñ³ÍùáõÙ Ï³ï³ñí»É »Ý Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÁ, »õ Ù³uÝ³íáñ³å»u, u³Ï³ÛÝ áã µ³ó³é³å»u, 
 Ý»ñ³éáõÙ »Ý. 
     ³) ß³ñÅ³Ï³Ý »õ ³Ýß³ñÅ ·áõÛùÁ, ÇÝãå»u Ý³»õ ³ÛÉ ·áõÛù³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ, 
 ÇÝãåÇuÇù »Ý í³ñÓ³Ï³ÉáõÙÝ»ñÁ, ·ñ³íÁ Ï³Ù ·ñ³í³Ï³ÝÁ, 
     µ) ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý µ³ÅÝ»Ù³u»ñÁ, µ³ÅÝ»ïáÙu»ñÁ »õ å³ñï³ïáÙu»ñÁ »õ 
 Ó»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝáõÙ ³ÛÉ ÝÙ³Ý ï»u³ÏÇ Ù³uÝ³ÏóáõÃÛáõÝÁ, 
     ·) å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ ³éÏ³ ¹ñ³Ù³Ï³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ Ï³Ù å³ÛÙ³Ý³·ñÇó µËáÕ 
 ó³ÝÏ³ó³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝ, áñÁ áõÝÇ ýÇÝ³Ýu³Ï³Ý ³ñÅ»ù, 
     ¹) Ùï³íáñ u»÷³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý 
 ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ ·áñÍáÕ oñ»ÝùÝ»ñÇ, 
     ») oñ»Ýùáí Ï³Ù å³ÛÙ³Ý³·ñáí ïñ³Ù³¹ñí³Í ·áñÍ³ñ³ñ ÏáÝó»uÇ³Ý»ñÁ` Ý»ñ³éÛ³É 
 Ý³íÃÇ »õ ³ÛÉ å³ß³ñÝ»ñÇ Ñ»ï³½áïÙ³Ý »õ ³ñ¹ÛáõÝ³Ñ³ÝÙ³Ý Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ: 
     3. "Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñ" ï»ñÙÇÝÁ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ ¹»åùáõÙ 
 ÁÝ¹·ñÏáõÙ ¿ uïáñ»õ µ»ñíáÕ uáõµÛ»ÏïÝ»ñÁ, áñáÝù Ý»ñ¹ñáõÙ »Ý Ï³ï³ñáõÙ ÙÛáõu 
 ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ í»ñçÇÝÇu oñ»ÝùÝ»ñÇ »õ uáõÛÝ 
 Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ. 
     ³) ó³ÝÏ³ó³Í ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý ³ÝÓ, áñÁ Ñ³Ý¹Çu³ÝáõÙ ¿ áñ»õ¿ å³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ 
 ù³Õ³ù³óÇ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ í»ñçÇÝÇu oñ»ÝùÝ»ñÇ, Ï³Ù 
     µ) ó³ÝÏ³ó³Í Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý ³ÝÓ, ÇÝãåÇuÇù »Ý` ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝÁ, Ïáñåáñ³óÇ³Ý, 
 Ó»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝÁ, ÁÝÏ»ñ³ÏóáõÃÛáõÝÁ, áñáÝù Ï³½Ù³íáñí»É Ï³Ù ÑÇÙÝ³¹ñí»É »Ý 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ÙÇ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý »õ áõÝ»Ý Çñ»Ýó ·ñ³Ýóí³Í 
 ·ñ³u»ÝÛ³ÏÁ ³Û¹ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ: 
     4. "»Ï³ÙáõïÝ»ñ" ï»ñÙÇÝÇ ï³Ï Ñ³uÏ³óíáõÙ »Ý Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇó uï³óí³Í 
 ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ, ÇÝãåÇuÇù »Ý ß³ÑáõÛÃÁ, ïáÏáu³¹ñáõÛùÁ, Ï³åÇï³ÉÇ ³×Á, 
 ß³Ñ³µ³ÅÇÝÝ»ñÁ, éáÛ³ÉÃÇÝ»ñÁ »õ ³ÛÉ í×³ñÝ»ñÁ: 
     5. "î³ñ³Íù" ï»ñÙÇÝÇ ï³Ï Ñ³uÏ³óíáõÙ ¿. 
     ³) Ð³Û³uï³ÝÇ ¹»åùáõÙ` Ð³Û³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ï³ñ³ÍùÁ: 
     µ) ÐÝ¹Ï³uï³ÝÇ ¹»åùáõÙ` ÐÝ¹Ï³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ï³ñ³ÍùÁ, Ý»ñ³éÛ³É Ýñ³ 
 ï³ñ³Íù³ÛÇÝ çñ»ñÁ »õ o¹³ÛÇÝ ï³ñ³ÍùÁ, Ý³»õ` ÍáíÇÝ Ñ³ñ³ÏÇó ó³ÝÏ³ó³Í ï³ñ³Íù, 
 Ý»ñ³éÛ³É µ³ó³éÇÏ ïÝï»u³Ï³Ý ·áïÇÝ »õ Ù³Ûñó³Ù³ù³ÛÇÝ ß»ÉýÁ, áñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ÐÝ¹Ï³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛáõÝÝ áõÝÇ ÇÝùÝÇßË³ÝáõÃÛáõÝ, ÇÝùÝÇßË³Ý Çñ³íáõÝùÝ»ñ »õ 
 µ³ó³éÇÏ Çñ³í³uáõÃÛáõÝ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Çñ ·áñÍáÕ oñ»ÝùÝ»ñÇ, 1982 Ã. Ø²Î-Ç Ìáí³ÛÇÝ 
 Çñ³íáõÝùÇ ÏáÝí»ÝóÇ³ÛÇ »õ ØÇç³½·³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÇ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 2 
                           Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ³é³ñÏ³Ý 
 
     UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ ÏÇñ³éíáõÙ ¿ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ 
 Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó Çñ³Ï³Ý³óí³Í µáÉáñ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ·áñÍáÕ 
 oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý ³ÝÏ³Ë Ýñ³ÝÇó` ¹ñ³Ýù Ï³ï³ñí»É »Ý ÙÇÝã»õ uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ 
 áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»ÉÁ, Ã» ¹ñ³ÝÇó Ñ»ïá: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 3 
                 Ü»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ ËÃ³ÝáõÙÁ »õ å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝÁ 
 
     1. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ å»ïù ¿ Ëñ³ËáõuÇ »õ µ³ñ»Ýå³uï 
 å³ÛÙ³ÝÝ»ñ uï»ÕÍÇ ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ` Çñ ï³ñ³ÍùáõÙ 
 Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñ Ï³ï³ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, »õ ÁÝ¹áõÝÇ ³Û¹åÇuÇ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÁ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Çñ 
 oñ»ÝùÝ»ñÇ áõ ù³Õ³ù³Ï³ÝáõÃÛ³Ý: 
     2. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ »õ Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇ 
 »Ï³ÙáõïÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ å»ïù ¿ Ùßï³å»u 
 ÏÇñ³éíÇ Ñ³í³u³ñ »õ ³ñ¹³ñ é»ÅÇÙ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 4 
                  ²½·³ÛÇÝ »õ ³é³í»É µ³ñ»Ýå³uïáõÃÛ³Ý é»ÅÇÙ 
 
     1. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ å»ïù ¿ ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ 
 Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇÝ ïñ³Ù³¹ñÇ ³ÛÝåÇuÇ é»ÅÇÙ, áñÁ áã å³Ï³u µ³ñ»Ýå³uï ¿, 
 ù³Ý ³ÛÝ é»ÅÇÙÁ, áñÁ ïñ³Ù³¹ñáõÙ ¿ Çñ Ï³Ù ó³ÝÏ³ó³Í »ññáñ¹ å»ïáõÃÛ³Ý 
 Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇÝ: 
     2. Æ ÉñáõÙÝ, Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ å»ïù ¿ ÙÛáõu 
 ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇÝ, Ý»ñ³éÛ³É Ýñ³Ýó Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇó uï³óíáÕ 
 »Ï³ÙáõïÝ»ñÁ, ïñ³Ù³¹ñÇ ³ÛÝåÇuÇ é»ÅÇÙ, áñÁ áã å³Ï³u µ³ñ»Ýå³uï ¿, ù³Ý ³ÛÝ 
 é»ÅÇÙÁ, áñÁ ïñ³Ù³¹ñáõÙ ¿ ó³ÝÏ³ó³Í »ññáñ¹ å»ïáõÃÛ³Ý Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇÝ: 
     3. UáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ »õ 2-ñ¹ Ï»ï»ñÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ ãå»ïù ¿ Ù»ÏÝ³µ³Ýí»Ý 
 áñå»u å³ñï³íáñ»óÝáÕ ÙÇ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇÝ` ï³ñ³Í»Éáõ ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ 
 ÏáÕÙÇ Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇ íñ³ ó³ÝÏ³ó³Í é»ÅÇÙÇ ß³Ñ³í»ïáõÃÛáõÝÁ, ³é³í»ÉáõÃÛáõÝÝ»ñÁ »õ 
 ³ñïáÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù ³ñ¹ÛáõÝù »Ý. 
     ³) ó³ÝÏ³ó³Í ³éÏ³ Ï³Ù Ñ»ï³·³ÛáõÙ Ï³½Ù³íáñí»ÉÇù ³½³ï ³é»õïñÇ ·áïáõ, 
 Ù³ùu³ÛÇÝ ÙÇáõÃÛ³Ý, ³ñÅáõÃ³ÛÇÝ ÙÇáõÃÛ³Ý Ï³Ù ÝÙ³Ý³ïÇå ÙÇáõÃÛáõÝÝ»ñ ÑÇÙÝáÕ ³ÛÉ 
 ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ï³Ù ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý ³ÛÉ Ó»õ»ñÇ, 
 áñáÝó ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó áñ»õ¿ Ù»ÏÁ ³Ý¹³Ù³ÏóáõÙ ¿ Ï³Ù Ï³ñáÕ ¿ 
 ³Ý¹³Ù³Ïó»É, 
     µ) ·ÉË³íáñ³å»u Ï³Ù ³ÙµáÕç³å»u Ñ³ñÏÙ³ÝÁ í»ñ³µ»ñáÕ ó³ÝÏ³ó³Í Ñ³ñóÇ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 5 
                                  Oï³ñáõÙ 
 
     1. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÁ ÙÛáõu 
 ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ ãå»ïù ¿ oï³ñí»Ý, ³½·³ÛÝ³óí»Ý Ï³Ù »ÝÃ³ñÏí»Ý 
 ³ÛÉ ÙÇçáóÝ»ñÇ, áñáÝù Ñ³Ù³ñÅ»ù »Ý oï³ñÙ³ÝÁ Ï³Ù ³½·³ÛÝ³óÙ³ÝÁ (³ÛuáõÑ»ï` 
 oï³ñáõÙ), µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ³ÛÝ ¹»åù»ñÇ, »ñµ oï³ñáõÙÁ µËáõÙ ¿ Ñ³u³ñ³ÏáõÃÛ³Ý 
 Ï³ñÇùÝ»ñÇó, Çñ³Ï³Ý³óíáõÙ ¿ ³é³Ýó Ëïñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ oñ»ÝùÇ »õ 
 ÷áËÑ³ïáõóÙ³Ý í×³ñÙ³Ùµ` ÁÝ¹áõÝáÕ »ñÏñÇ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý: ÜÙ³Ý 
 ÷áËÑ³ïáõóáõÙÁ å»ïù ¿ Ñ³Ù³ñÅ»ù ÉÇÝÇ oï³ñÙ³Ý »ÝÃ³ñÏí³Í Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ Çñ³Ï³Ý 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ³ñÅ»ùÇÝ, oï³ñáõÙÇó Ï³Ù Ý³Ë³ï»uíáÕ oï³ñáõÙÁ Ñ³Ýñáñ»Ý Ñ³ÛïÝÇ ¹³éÝ³Éáõó 
 ³ÝÙÇç³å»u ³é³ç, Ï³Ëí³Í ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÇó, Ã» áñÝ ¿ ³í»ÉÇ ßáõï »Õ»É. 
 ÷áËÑ³ïáõóáõÙÁ, ÙÇÝã»õ í×³ñÙ³Ý oñÁ, å»ïù ¿ Ý»ñ³éÇ Ýå³uï³íáñ ïáÏáu³¹ñáõÛù, 
 å»ïù ¿ í×³ñíÇ ³é³Ýó ³ÝÑÇÙÝ áõß³óÙ³Ý, ÉÇÝÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ïáñ»Ý Çñ³óí»ÉÇ »õ ³½³ï 
 ÷áË³Ýó»ÉÇ: 
     2. ²ÛÝ Ý»ñ¹ñáÕÁ, áñÇ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÁ oï³ñíáõÙ »Ý, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ oï³ñáõÙÝ 
 Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý, å»ïù ¿ Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý³ Çñ 
 ·áñÍÇ »õ Çñ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ ·Ý³Ñ³ïÙ³Ý í»ñ³Ý³ÛÙ³Ý ³Û¹ ÎáÕÙÇ ¹³ï³Ï³Ý Ï³Ù ³ÛÉ 
 ³ÝÏ³Ë Ù³ñÙÝÇ ÏáÕÙÇó` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ uáõÛÝ Ï»ïáõÙ u³ÑÙ³Ýí³Í uÏ½µáõÝùÝ»ñÇ: Oï³ñáõÙÝ 
 Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÁ å»ïù ¿ Ó»éÝ³ñÏÇ µáÉáñ ÙÇçáóÝ»ñÁ` 
 »ñ³ßË³íáñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, áñ ÝÙ³Ý í»ñ³Ý³ÛáõÙÁ ÑÝ³ñ³íáñÇÝu ßáõï ÏÇñ³Ï³Ý³óíÇ: 
     3. ºñµ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÁ oï³ñÙ³Ý ¿ »ÝÃ³ñÏáõÙ áñ»õ¿ ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý 
 ³ÏïÇíÝ»ñÁ, áñÁ ÑÇÙÝ³¹ñí»É Ï³Ù Ï³½Ù³íáñí»É ¿ Çñ ï³ñ³ÍùáõÙ ·áñÍáÕ oñ»ÝùÝ»ñÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, »õ áñáõÙ ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÝ áõÝ»Ý µ³ÅÝ»ïáÙu»ñ, 
 å»ïù ¿ »ñ³ßË³íáñíÇ, áñ uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý 
 ã³÷áí ÏÏÇñ³éí»Ý` »ñ³ßË³íáñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ ÷áËÑ³ïáõóÙ³Ý ³ñ¹³ñ »õ Ñ³í³u³ñ í×³ñáõÙÁ 
 ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ ¹ÇÙ³ó, áñáÝù ³Û¹ 
 µ³ÅÝ»ïáÙu»ñÇ u»÷³Ï³Ý³ï»ñ»ñÝ »Ý: 
 
     Ì³ÝáÃáõÃÛáõÝ. uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ "oï³ñáõÙ" µ³éÁ 
 ÏáõÝ»Ý³ "u»÷³Ï³Ý³½ñÏáõÙ" Ï³Ù "³½·³ÛÝ³óáõÙ" µ³é»ñÇ ÇÙ³uïÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 6 
                          ìÝ³uÝ»ñÇ ÷áËÑ³ïáõóáõÙÁ 
 
     ØÇ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇÝ, áñáÝó Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÁ ÙÛáõu 
 ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ íÝ³uÝ»ñ »Ý ÏñáõÙ å³ï»ñ³½ÙÇ Ï³Ù ³ÛÉ ½ÇÝí³Í 
 ÁÝ¹Ñ³ñÙ³Ý, ³ñï³Ï³ñ· Çñ³íÇ×³ÏÝ»ñÇ Ï³Ù ù³Õ³ù³óÇ³Ï³Ý ³ÝÏ³ñ·áõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 Ñ»ï»õ³Ýùáí, Ï³åí³Í íÝ³uÝ»ñÇ í»ñ³Ï³Ý·ÝÙ³Ý, ÷áËÑ³ïáõóÙ³Ý Ï³Ù ³ÛÉ Ï³ñ·³íáñÙ³Ý 
 Ñ»ï, í»ñçÇÝ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÁ Ïïñ³Ù³¹ñÇ ³ÛÝåÇuÇ é»ÅÇÙ, áñÁ ÏÉÇÝÇ áã å³Ï³u 
 µ³ñ»Ýå³uï, ù³Ý ³ÛÝ é»ÅÇÙÝ ¿, áñÁ í»ñçÇÝ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÁ ïñ³Ù³¹ñáõÙ ¿ 
 u»÷³Ï³Ý Ï³Ù »ññáñ¹ »ñÏñÇ Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇÝ: ²é³ç³óáÕ í×³ñáõÙÝ»ñÁ å»ïù ¿ ÉÇÝ»Ý 
 ³½³ï ÷áË³Ýó»ÉÇ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 7 
             Ü»ñ¹ñáõÙÝ»ñÁ »õ »Ï³ÙáõïÝ»ñÁ Ñ³Ûñ»ÝÇù í»ñ³¹³ñÓÝ»ÉÁ 
 
     1. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ ÏÃáõÛÉ³ïñÇ ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ 
 ÏáÕÙÇ Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇ µáÉáñ ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ, áñáÝù Ï³åí³Í »Ý Çñ ï³ñ³ÍùáõÙ 
 Ï³ï³ñí³Í Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ Ñ»ï, ³½³ï ÷áË³ÝóáõÙÁ` ³é³Ýó ³ÝÑÇÙÝ áõß³óáõÙÝ»ñÇ áõ 
 Ëïñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý: ²Û¹åÇuÇ ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý Ý»ñ³é»É. 
     ³) Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ å³Ñå³ÝÙ³ÝÝ áõ ÁÝ¹É³ÛÝÙ³ÝÝ áõÕÕí³Í Ï³åÇï³ÉÁ »õ Éñ³óáõóÇã 
 ·áõÙ³ñÝ»ñÁ, 
     µ) ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ uï³óí³Í ½áõï ß³ÑáõÛÃÁ, Ý»ñ³éÛ³É 
 ß³Ñ³µ³ÅÇÝÝ»ñÁ »õ µ³ÅÝ»Ù³u»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ïáÏáu³¹ñáõÛùÁ, 
     ·) Ý»ñ¹ñÙ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í ó³ÝÏ³ó³Í ÷áË³éáõÃÛ³Ý` Ý»ñ³éÛ³É ïáÏáuÝ»ñÇ 
 Ù³ñáõÙÁ, 
     ¹) Ý»ñ¹ñÙ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í éáÛ³ÉÃÇÝ»ñÇ »õ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ·áõÙ³ñÝ»ñÇ 
 í×³ñáõÙÁ, 
     ») Çñ»Ýó µ³ÅÝ»Ù³u»ñÇ í³×³éùÇó uï³óí³Í ·áõÙ³ñÝ»ñÁ, 
     ½) Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ Ù³uÝ³ÏÇ Ï³Ù ³ÙµáÕç³Ï³Ý í³×³éùÇ Ï³Ù ÉáõÍ³ñÙ³Ý 
 ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ uï³óí³Í ·áõÙ³ñÝ»ñÁ, 
     ¿) ÙÇ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ ³ÛÝ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ í³ñÓ³ïñáõÃÛáõÝÁ, áñáÝù, 
 Ý»ñ¹ñÙ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í, ³ßË³ïáõÙ »Ý ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ: 
     2. UáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ ãå»ïù ¿ ËáãÁÝ¹áï»Ý uáõÛÝ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ 6-ñ¹ Ñá¹í³Íáí Ý³Ë³ï»uí³Í áñ»õ¿ ÷áËÑ³ïáõóÙ³Ý ÷áË³ÝóÙ³Ý: 
     3. ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç»õ ³ÛÉ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 
 1-ÇÝ Ï»ïáí u³ÑÙ³Ýí³Í ³ñÅáõÛÃÇ ÷áË³ÝóáõÙÝ»ñÁ å»ïù ¿ ÃáõÛÉ³ïñí»Ý ³ÛÝ 
 ³ñÅáõÛÃáí, áñáí Çñ³Ï³Ý³óí»É ¿ Ý»ñ¹ñáõÙÁ, Ï³Ù ³ÛÉ ÷áË³ñÏ»ÉÇ ³ñÅáõÛÃáí: 
 ²Û¹åÇuÇ ÷áË³ÝóáõÙÁ å»ïù ¿ Çñ³Ï³Ý³óíÇ ÷áË³ÝóÙ³Ý oñÁ ·»ñ³ÏßéáÕ` ßáõÏ³Û³Ï³Ý 
 ÷áË³Ý³ÏÙ³Ý ïáÏáu³¹ñáõÛùáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 8 
                                Uáõµñá·³óÇ³ 
 
     ºÃ» ÙÇ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÁ Ï³Ù Ýñ³ ÉÇ³½áñ ·áñÍ³Ï³ÉáõÃÛáõÝÁ 
 »ñ³ßË³íáñíáõÙ ¿ áã ³é»õïñ³ÛÇÝ éÇuÏÇ ¹ÇÙ³ó ÷áËÑ³ïáõóáõÙ í×³ñ»É Çñ ó³ÝÏ³ó³Í 
 Ý»ñ¹ñáÕÇ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, áñáÝù Çñ³Ï³Ý³óí»É »Ý ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ 
 ï³ñ³ÍùáõÙ, »õ uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ý»ñùá ³Û¹åÇuÇ Ý»ñ¹ñáÕÇ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇÝ 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÷áËÑ³ïáõóáõÙ ¿ í×³ñáõÙ, ³å³ ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÁ Ï×³Ý³ãÇ 
 uáõµñá·³óÇ³ÛÇ Çñ³íáõÝùáí ³Û¹ Ý»ñ¹ñáÕÇ Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ »õ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ 
 å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý ÷áË³ÝóáõÙÁ ³é³çÇÝ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇÝ Ï³Ù ÉÇ³½áñ 
 ·áñÍ³Ï³ÉáõÃÛ³ÝÁ: Uáõµñá·³óÇ³ÛÇ Çñ³íáõÝùáí ÷áË³Ýóí³Í Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ »õ 
 å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ ãå»ïù ¿ ·»ñ³½³Ýó»Ý ³Û¹åÇuÇ Ý»ñ¹ñáÕÝ»ñÇ uÏ½µÝ³Ï³Ý Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ 
 å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 9 
         ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ »õ Ý»ñ¹ñáÕÇ ÙÇç»õ Ý»ñ¹ñáõÙ³ÛÇÝ í»×»ñÇ 
                               Ï³ñ·³íáñáõÙÁ 
 
     1. ò³ÝÏ³ó³Í í»× ÙÇ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ Ý»ñ¹ñáÕÇ »õ ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ 
 ÏáÕÙÇ ÙÇç»õ, Ï³åí³Í uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³é³çÇÝÇ Ï³ï³ñ³Í Ý»ñ¹ñÙ³Ý 
 Ñ»ï, ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ý u³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ ÏÏ³ñ·³íáñíÇ µ³ñ»Ï³Ù³µ³ñ` í»×ÇÝ Ù³uÝ³ÏÇó 
 ÏáÕÙ»ñÇ µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí: 
     2. ò³ÝÏ³ó³Í ÝÙ³Ý í»×, áñÁ µ³ñ»Ï³Ù³µ³ñ ãÇ Ï³ñ·³íáñíÇ í»ó ³Ùuí³ 
 ÁÝÃ³óùáõÙ, »ñÏáõ ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ Ï³ñáÕ ¿ Ý»ñÏ³Û³óí»É 
 ¹Çï³ñÏÙ³Ý. 
     ³) Ý»ñ¹ñáõÙÝ ÁÝ¹áõÝ³Í ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ` ³Û¹ 
 ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ Çñ³í³uáõ ¹³ï³Ï³Ý Ï³Ù í³ñã³Ï³Ý Ù³ñÙÝÇÝ` í×Çé Ï³Û³óÝ»Éáõ 
 Ýå³ï³Ïáí, Ï³Ù` 
     µ) ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ñ³ßï»óÙ³Ý` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ø²Î-Ç ØÇç³½·³ÛÇÝ ³é»õïñ³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÇ 
 Ñ³ÝÓÝ³ÅáÕáíÇ Ñ³ßï»óÙ³Ý Î³ÝáÝÝ»ñÇ: 
     3. ºÃ» ÎáÕÙ»ñÇÝ ãÇ Ñ³çáÕíáõÙ í»×Ç Ñ³ßï»óÙ³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Ç ßáõñç 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝ Ó»éù µ»ñ»É Áuï uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ Ï»ïÇ, Ï³Ù »Ã» í»×Á 
 Ý»ñÏ³Û³óí»É ¿ Ñ³ßï»óÙ³Ý, u³Ï³ÛÝ Ñ³ßï»óÙ³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÝ ³í³ñïí»É ¿ ³ÛÉ Ï»ñå, 
 ù³Ý Ñ³ßï»óÙ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ uïáñ³·ñáõÙÝ ¿, í»×Á Ï³ñáÕ ¿ Ý»ñÏ³Û³óí»É ØÇçÝáñ¹ 
 ¹³ï³ñ³Ý: ØÇçÝáñ¹ ¹³ï³ñ³ÝÇ ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Á å»ïù ¿ ÉÇÝÇ Ñ»ï»õÛ³ÉÁ. 
     ³) »Ã» Ý»ñ¹ñáõÙ Ï³ï³ñ³Í ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÁ »õ ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ 
 ÏáÕÙÁ 1965 Ãí³Ï³ÝÇ` "ä»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ ³ÛÉ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ 
 ÙÇç»õ Ý»ñ¹ñáõÙ³ÛÇÝ í»×»ñÇ Ï³ñ·³íáñÙ³Ý" ÏáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ù³uÝ³ÏÇó »Ý, »õ 
 Ý»ñ¹ñáÕÁ ·ñ³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÙ ¿ í»×Á Ý»ñÏ³Û³óÝ»É Ü»ñ¹ñáõÙ³ÛÇÝ í»×»ñÇ 
 Ï³ñ·³íáñÙ³Ý ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ï»ÝïñáÝ, í»×Á å»ïù ¿ ÷áË³ÝóíÇ Î»ÝïñáÝ, Ï³Ù 
     µ) »Ã» í»×ÇÝ Ù³uÝ³ÏÇó »ñÏáõ ÎáÕÙ»ñÝ ¿É Ñ³Ù³Ó³ÛÝ »Ý` Ð³ßï»óÙ³Ý Éñ³óáõóÇã 
 Ï³ÝáÝÝ»ñÇ, ØÇçÝáñ¹ ¹³ï³ñ³ÝÇ »õ ö³uïÇ µ³ó³Ñ³ÛïÙ³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÇ Ý»ñùá, Ï³Ù 
     ·) ad hoc ÙÇçÝáñ¹ ¹³ï³ñ³ÝÇÝ` í»×ÇÝ Ù³uÝ³ÏÇó ÎáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÇ 
 ÏáÕÙÇó, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ø²Î-Ç 1976 Ãí³Ï³ÝÇ ØÇç³½·³ÛÇÝ ³é»õïñ³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÇ 
 Ñ³ÝÓÝ³ÅáÕáíÇ ÙÇçÝáñ¹ ¹³ï³ñ³ÝÇ Î³ÝáÝÝ»ñÇ` Áuï Ñ»ï»õÛ³É ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÇ. 
     - Î³ÝáÝÝ»ñÇ 7-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ` Ýß³Ý³ÏáõÙÝ»ñ Ï³ï³ñáÕ Ù³ñÙÇÝÁ å»ïù ¿ 
 ÉÇÝÇ Ü³Ë³·³ÑÁ, öáËÝ³Ë³·³ÑÁ Ï³Ù ØÇç³½·³ÛÇÝ ¹³ï³ñ³ÝÇ` ³í³·áõÃÛ³Ùµ Ñ³çáñ¹ 
 ¹³ï³íáñÁ, áñÁ ãå»ïù ¿ ÉÇÝÇ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó áñ»õ¿ Ù»ÏÇ ù³Õ³ù³óÇ: 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ºññáñ¹ ¹³ï³íáñÁ ãå»ïù ¿ ÉÇÝÇ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó áñ»õ¿ Ù»ÏÇ ù³Õ³ù³óÇ: 
     - ÎáÕÙ»ñÁ »ñÏáõ ³Ùuí³ ÁÝÃ³óùáõÙ å»ïù ¿ Ýß³Ý³Ï»Ý Çñ»Ýó Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý 
 Çñ³í³ñ³ñÝ»ñÇÝ: 
     - ²ñµÇïñ³Å³ÛÇÝ í×ÇéÁ å»ïù ¿ Ï³Û³óíÇ uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇÝ 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý »õ å»ïù ¿ å³ñï³íáñ»óÝÇ íÇ×áÕ ÏáÕÙ»ñÇÝ: 
     - ØÇçÝáñ¹ ¹³ï³ñ³ÝÁ å»ïù ¿ Ñ³uï³ïÇ Çñ Ï³Û³óñ³Í áñáßÙ³Ý ÑÇÙùÁ »õ 
 ÑÇÙÝ³íáñáõÙÝ»ñ ïñ³Ù³¹ñÇ` áñ»õ¿ ÏáÕÙÇ å³Ñ³Ýçáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 10 
                    ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇ ÙÇç»õ í»×»ñÁ 
 
     1. ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇ ÙÇç»õ uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ù»ÏÝ³µ³ÝÙ³ÝÁ Ï³Ù 
 ÏÇñ³éÙ³ÝÁ í»ñ³µ»ñáÕ í»×»ñÁ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ý u³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ å»ïù ¿ Ï³ñ·³íáñí»Ý 
 µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí: 
     2. ºÃ» å³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇ ÙÇç»õ í»×Á ãÇ Ï³ñ·³íáñíáõÙ 
 µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí í»×Ç Í³·Ù³Ý oñí³ÝÇó í»ó ³Ùuí³ ÁÝÃ³óùáõÙ, ³ÛÝ, 
 Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ å³Ñ³Ýçáí, å»ïù ¿ Ý»ñÏ³Û³óíÇ ÙÇçÝáñ¹ 
 ¹³ï³ñ³ÝÇÝ: 
     3. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ Ù³uÝ³íáñ ¹»åùÇ Ñ³Ù³ñ ³Û¹åÇuÇ ÙÇçÝáñ¹ ¹³ï³ñ³ÝÁ Ïuï»ÕÍíÇ 
 Ñ»ï»õÛ³É Ï»ñå: ì»×Ç Ï³ñ·³íáñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ å³Ñ³Ýç³·ñÇ uï³óáõÙÇó Ñ»ïá »ñÏáõ ³Ùuí³ 
 ÁÝÃ³óùáõÙ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ å»ïù ¿ Ýß³Ý³ÏÇ ¹³ï³ñ³ÝÇ Ù»Ï 
 ³Ý¹³ÙÇ (Çñ³í³ñ³ñÇ): ²Ûu »ñÏáõ ³Ý¹³ÙÝ»ñÁ ÁÝïñáõÙ »Ý »ññáñ¹ »ñÏñÇ ù³Õ³ù³óáõ, 
 áñÁ, »ñÏáõ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùµ, ÏÝß³Ý³ÏíÇ ¹³ï³ñ³ÝÇ 
 Ü³Ë³·³Ñ: Ü³Ë³·³ÑÁ å»ïù ¿ Ýß³Ý³ÏíÇ ÙÛáõu »ñÏáõ Çñ³í³ñ³ñÝ»ñÇ Ýß³Ý³ÏÙ³Ý oñí³Ý 
 Ñ³çáñ¹áÕ »ñÏáõ ³Ùuí³ ÁÝÃ³óùáõÙ: 
     4. ºÃ» uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 3-ñ¹ Ï»ïáõÙ u³ÑÙ³Ýí³Í Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍáõÙ ³ÝÑñ³Å»ßï 
 Ýß³Ý³ÏáõÙÝ»ñÁ ã»Ý Ï³ï³ñíáõÙ, ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ, ³ÛÉ 
 å³ÛÙ³Ý³íáñí³ÍáõÃÛ³Ý µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ, Ýß³Ý³ÏáõÙÝ»ñÝ Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ 
 Ñ³Ù³ñ Ï³ñáÕ ¿ Ññ³íÇñ»É ØÇç³½·³ÛÇÝ ¹³ï³ñ³ÝÇ Ý³Ë³·³ÑÇÝ: ºÃ» Ý³Ë³·³ÑÁ 
 Ñ³Ý¹Çu³ÝáõÙ ¿ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó áñ»õ¿ Ù»ÏÇ ù³Õ³ù³óÇ Ï³Ù áñ»õ¿ ³ÛÉ 
 å³ï×³éáí ãÇ Ï³ñáÕ³ÝáõÙ Çñ³Ï³Ý³óÝ»É Ýßí³Í ·áñÍ³éáõÛÃÁ, ³å³ Ýß³Ý³ÏáõÙÝ»ñÝ 
 Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ Ññ³íÇñíáõÙ ¿ ÷áËÝ³Ë³·³ÑÁ: ºÃ» ÷áËÝ³Ë³·³ÑÁ ÝáõÛÝå»u 
 Ñ³Ý¹Çu³ÝáõÙ ¿ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó áñ»õ¿ Ù»ÏÇ ù³Õ³ù³óÇ Ï³Ù ÝáõÛÝå»u áñ»õ¿ 
 å³ï×³éáí ãÇ Ï³ñáÕ³ÝáõÙ Çñ³Ï³Ý³óÝ»É Ýßí³Í ·áñÍ³éáõÛÃÁ, ³å³ Ýß³Ý³ÏáõÙÝ»ñÝ 
 Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ Ññ³íÇñíáõÙ ¿ ØÇç³½·³ÛÇÝ ¹³ï³ñ³ÝÇ ³í³·áõÃÛ³Ùµ Ñ³çáñ¹ 
 ³Ý¹³ÙÁ, áñÁ ãÇ Ñ³Ý¹Çu³ÝáõÙ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó áñ»õ¿ Ù»ÏÇ ù³Õ³ù³óÇ: 
     5. ØÇçÝáñ¹ ¹³ï³ñ³ÝÝ Çñ áñáßáõÙÁ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ Ó³ÛÝ»ñÇ Ù»Í³Ù³uÝáõÃÛ³Ùµ: 
 ²Û¹åÇuÇ áñáßáõÙÁ å³ñï³¹Çñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÇ Ñ³Ù³ñ: 
 Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ ÏñáõÙ ¿ Çñ ÏáÕÙÇó Ýß³Ý³Ïí³Í Çñ³í³ñ³ñÇ »õ 
 ¹³ï³Ï³Ý ·áñÍÁÝÃ³óáõÙ Çñ Ý»ñÏ³Û³óáõóãáõÃÛ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í µáÉáñ Í³Ëu»ñÁ: 
 Ü³Ë³·³ÑÇ »õ ÙÛáõu ³ÛÉ Í³Ëu»ñÁ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÁ ÏñáõÙ »Ý Ñ³í³u³ñ³å»u: 
 ØÇçÝáñ¹ ¹³ï³ñ³ÝÁ Ï³ñáÕ ¿, ³ÛÝáõ³Ù»Ý³ÛÝÇí, áñáß»É, áñ Í³Ëu»ñÇ ·»ñ³ÏßéáÕ Ù³uÁ 
 Ïñ»Éáõ ¿ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó Ù»ÏÁ, »õ ³Û¹åÇuÇ áñáßáõÙÁ å³ñï³¹Çñ ¿ 
 Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ Ñ³Ù³ñ: ØÇçÝáñ¹ ¹³ï³ñ³ÝÝ ÇÝùÝ ¿ u³ÑÙ³ÝáõÙ 
 Çñ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Á: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 11 
                ²ÝÓÝ³Ï³Ý ÙáõïùÁ »õ Å³Ù³Ý³Ï³íáñ µÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ 
 
     ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÁ, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³ÛÉ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ Ùáõïù 
 ·áñÍ»Éáõ »õ Å³Ù³Ý³Ï³íáñ µÝ³ÏáõÃÛáõÝ Ñ³uï³ï»Éáõ í»ñ³µ»ñÛ³É oñ»ÝùÝ»ñÇ, å»ïù ¿ 
 ÃáõÛÉ³ïñÇ ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ ³ÛÝ ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý ³ÝÓ³Ýó »õ ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇ 
 Ùáõïù ·áñÍ»ÉÁ »õ µÝ³Ïí»ÉÁ Çñ ï³ñ³ÍùáõÙ, áñáÝù í³ñÓí»É »Ý` Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ Ñ»ï 
 Ï³åí³Í ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝ Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



                                 Ðà¸ì²Ì 12 
                         ÎÇñ³éÙ³Ý »ÝÃ³Ï³ oñ»ÝùÝ»ñÁ 
 
     1. ºÃ» uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñáí ³ÛÉ µ³Ý Ý³Ë³ï»uí³Í ã¿, ³å³ µáÉáñ 
 Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÁ å»ïù ¿ Çñ³Ï³Ý³óí»Ý ³ÛÝ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ ·áñÍáÕ 
 oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý, áñÇ ï³ñ³ÍùáõÙ ³Û¹ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÁ Ï³ï³ñí»É »Ý: 
     2. ²ÝÏ³Ë uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïÇó` uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñáõÙ áãÇÝã ãå»ïù ¿ 
 ËáãÁÝ¹áïÇ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÝ ÁÝ¹áõÝáÕ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇÝ` ³é³Ýó Ëïñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 
 Çñ³Ï³Ý³óÝ»É ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñ` áõÕÕí³Í Çñ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ³å³ÑáíÙ³ÝÁ, Ï³Ù` 
 ³ñï³Ï³ñ· Çñ³íÇ×³ÏÝ»ñáõÙ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ë»É³Ùïáñ»Ý 
 »õ å³ïß³×áñ»Ý ÏÇñ³éí³Í oñ»ÝùÝ»ñÇ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 13 
                          ²ÛÉ Ï³ÝáÝÝ»ñÇ ÏÇñ³éáõÙÁ 
 
     ºÃ» áñ»õ¿ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ oñ»ÝùÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ Ï³Ù Ý»ñÏ³ÛáõÙu ·áñÍáÕ 
 ÙÇç³½·³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÇ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³Ù, Ç ÉñáõÙÝ uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ, 
 ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇ ÙÇç»õ u³ÑÙ³Ýí»ÉÇù å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ïå³ñáõÝ³Ï»Ý 
 ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ï³Ù ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïáõÏ Ï³ÝáÝÝ»ñ, áñáÝù ÙÛáõu ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ 
 Ý»ñ¹ñáÕÇ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇÝ Ïïñ³Ù³¹ñ»Ý ³é³í»É µ³ñ»Ýå³uï é»ÅÇÙ, ù³Ý u³ÑÙ³Ýí³Í ¿ 
 uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñáí, ³å³ ³Û¹åÇuÇ Ï³ÝáÝÝ»ñÁ Ï·»ñ³Ï³Û»Ý uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ 
 ÝÏ³ïÙ³Ùµ ³é³í»É µ³ñ»Ýå³uïáõÃÛ³Ý Ù³uáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 14 
                       Èñ³óáõÙÝ»ñ »õ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ 
 
     ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÁ ÷áË³¹³ñÓ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùµ Ï³ñáÕ »Ý uáõÛÝ 
 Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñáõÙ Ï³ï³ñ»É ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³Ù Éñ³óáõÙÝ»ñ: öá÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³Ù 
 Éñ³óáõÙÝ»ñÁ ÏÓ»õ³Ï»ñåí»Ý Éñ³óáõóÇã ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáí »õ uáõÛÝ 
 Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ 15-ñ¹ Ñá¹í³Íáí u³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõó Ñ»ïá 
 ÏÑ³Ý¹Çu³Ý³Ý uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ µ³ÕÏ³óáõóÇã »õ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇÝ Ù³uÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 15 
                       Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»ÉÁ 
 
     UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÝ áõÅÇ Ù»ç ¿ ÙïÝáõÙ ¹ñ³ Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï` 
 ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇ Ý»ñå»ï³Ï³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Ù³uÇÝ í»ñçÇÝ 
 Í³ÝáõóÙ³Ý uï³óÙ³Ý oñí³ÝÇó »ñ»uáõÝ /30/ oñ Ñ»ïá: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 16 
                    ¶áñÍáÕáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÁ »õ ¹³¹³ñ»óáõÙÁ 
 
     1. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ áõÅÇ Ù»ç ÏÙÝ³ ï³uÁ ï³ñÇ »õ ³ÛÝáõÑ»ï»õ »ÝÃ³¹ñíáõÙ 
 ¿ ¹ñ³ ÇÝùÝ³µ»ñ³µ³ñ »ñÏ³ñ³Ó·áõÙÁ ÙÇÝã»õ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó Ù»ÏÁ ·ñ³íáñ 
 ÏÍ³ÝáõóÇ ÙÛáõuÇÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ ¹³¹³ñ»óÝ»Éáõ Ùï³¹ñáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ: ÜÙ³Ý ·ñ³íáñ 
 Í³ÝáõóáõÙÁ uï³Ý³Éáõ oñí³ÝÇó Ù»Ï ï³ñÇ Ñ»ïá Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ Ï¹³¹³ñÇ ·áñÍ»É: 
     2. ºÃ» uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ ¹³¹³ñ»óíÇ, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ uáõÛÝ 
 Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïÇ, Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ Ïß³ñáõÝ³ÏÇ áõÅÇ Ù»ç ÙÝ³É ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý 
 ¹³¹³ñ»óÙ³Ý oñí³Ý Ñ³çáñ¹áÕ ï³uÝÑÇÝ· ï³ñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ³ÛÝ Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ 
 ÝÏ³ïÙ³Ùµ, áñáÝù Çñ³Ï³Ý³óí»É Ï³Ù Ó»éù »Ý µ»ñí»É uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ 
 ¹³¹³ñ»óÙ³Ý oñí³ÝÇó ³é³ç: 
     3. Æ íÏ³ÛáõÃÛáõÝ í»ñáÝßÛ³ÉÇ` Ý»ñùáuïáñ³·ñÛ³ÉÝ»ñÁ, ÉÇÝ»Éáí å³ïß³×áñ»Ý 
 ÉÇ³½áñí³Í Çñ»Ýó Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ï³é³í³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó, uïáñ³·ñ»óÇÝ uáõÛÝ 
 Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ: 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     Î³ï³ñí³Í ¿ ÜÛáõ ¸»ÉÇ ù³Õ³ùáõÙ, 2003 Ãí³Ï³ÝÇ Ù³ÛÇuÇ 23-ÇÝ, »ñÏáõ 
 µÝoñÇÝ³Ïáí, Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ Ñ³Û»ñ»Ý, ÑÝ¹Ï»ñ»Ý »õ ³Ý·É»ñ»Ý, ÁÝ¹ áñáõÙ µáÉáñ 
 ï»ùuï»ñÁ Ñ³í³u³ñ³½áñ »Ý: UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ Ù»ÏÝ³µ³ÝÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï 
 Í³·³Í ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ Ý³Ë³å³ïíáõÃÛáõÝÁ ÏïñíÇ ³Ý·É»ñ»Ý ï»ùuïÇÝ: 
 
     Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÝ áõÅÇ Ù»ç ¿ Ùï»É 2006 Ã. Ù³ÛÇuÇ 30-Çó: 
 
 ÐÐ²¶Üäî 2006/ 8(16), ºØä, 28.12.05, ³Ý·É»ñ»Ý µ³ÅÇÝ, Ñá¹. 14 
 
                                 AGREEMENT 
         Between the Government of the Republic of Armenia and the 
     Government of Republic of India for the promotion and protection 
                              of investments 
 
     The Government of the Republic of Armenia and the Government of 
 Republic of India (hereinafter referred to as the "Contracting Parties"); 
     Desiring to create conditions favourable for fostering greater 
 investment by investors of one State in the territory of the other State; 
     Recognising that the encouragement and reciprocal protection under 
 International agreement of such investment will be conducive to the 
 stimulation of individual business initiative and will increase prosperity 
 in both States; 
     Have agreed as follows: 
 
                                 Article 1 
                                Definitions 
 
     For the purposes of this Agreement: 
     (1) "Companies" means corporations, firms and associations incorporated 
 or constituted or established under the law in force in any part of the 
 Contracting Parties. 
     (2) "investment" means every kind of asset established or acquired 
 including changes in the form of such investment, in accordance with the 
 national laws of the Contracting Party in whose territory the investment is 
 made and in particular, though not exclusively, includes: 
     (i) movable and immovable property as well as other property rights 
 such as mortgages, liens or pledges; 
     (ii) shares in and stock and debentures of a company and any other 
 similar forms of participation in a company; 
     (iii) rights to money or to any performance under contract having a 
 financial value; 
     (iv) intellectual property rights, in accordance with the relevant laws 
 of the respective Contracting Party; 
     (v) business concessions conferred by law or under contract, including 
 concessions to search for and extract oil and other minerals; 
     (3) "investors" means for either Contracting Party, the following 
 subjects who invest in the territory of the other Contracting Party in 
 accordance with the laws of the latter Contracting Party and the provisions 
 of this Agreement. 
     (i) any natural person who is a citizen of either Contracting Party in 
 accordance with its laws; or 
     (ii) any legal person such as company, corporation, firm, association 
 incorporated or constituted in accordance with the laws and regulations of 
 one of the Contracting Parties and having its registered office in the 
 territory of that Contracting Party. 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     (4) "returns" means the monetary amounts yielded by an investment such 
 as profit, interest, capital gains, dividends, royalties and fees; 
     (5) "territory" means: 
     (a) in respect of Armenia: the territory of the Republic of Armenia. 
     (b) in respect of India: the territory of the Republic of India 
 including its territorial waters and the airspace above it and other 
 maritime zones including the Exclusive Economic Zone and continental shelf 
 over which the Republic of India has sovereignty, sovereign rights or 
 exclusive jurisdiction in accordance with its laws in force, the l982 
 United Nations Convention on the Law of the Sea and International Law. 
 
                                 Article 2 
                          Scope of the Agreement 
 
     This Agreement shall apply to all investments made by investors of 
 either Contracting Party, accepted as such in accordance with its laws and 
 regulations, whether made before or after the coming into force of this 
 Agreement. 
 
                                 Article 3 
                  Promotion and Protection of Investment 
 
     (1) Each Contracting Party shall encourage and create favourable 
 conditions for investors of the other Contracting Party to make investments 
 in its territory, and admit such investments in accordance with its laws 
 and policy. 
     (2) Investments and returns of investors of each Contracting Party 
 shall at all times be accorded fair and equitable treatment in the 
 territory of the other Contracting Party. 
 
                                 Article 4 
           National Treatment and Most-Favoured-Nation Treatment 
 
     (l) Each Contracting Party shall accord to investments of investors of 
 the other Contracting Party, treatment which shall not be less favourable 
 than that accorded either to investments of its own or to investments of 
 investors of any third State. 
     (2) In addition, each Contracting Party shall accord to investors of 
 the other Contracting Party, including in respect of returns on their 
 investments, treatment which shall not be less favourable than that 
 accorded to investors of any third State. 
     (3) The provisions of paragraphs (l) and (2) above shall not be 
 construed so as to oblige one Contracting Party to extend to the investors 
 of the other the benefit of any treatment, preference or privilege 
 resulting from: 
     (a) any existing or future free trade area, customs unions, monetary 
 union or similar international agreement or other forms of regional 
 cooperation to which one of the Contracting Parties is or may become a 
 party, or 
     (b) any matter pertaining wholly or mainly to taxation. 
 
                                 Article 5 
                                Alienation 
 
     (1) Investments of investors of either Contracting Party shall not be 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 alienated, nationalized, expropriated or subjected to measures having 
 effect equivalent to alienation, nationalization or expropriation 
 (hereinafter referred to as "Alienation") in the territory of the other 
 Contracting Party except for a public purpose, in non-discriminatory 
 manner, under due process of law and against payment of compensation 
 according to the host country legislation. Such compensation shall amount 
 to the genuine value of the investment alienated immediately before the 
 alienation or before the impending alienation became public knowledge, 
 whichever is the earlier, shall include interest at a fair and equitable 
 rate until the date of payment shall be made without unreasonable delay, be 
 effectively realizable and be freely transferable. 
     (2) The investor affected shall have right, under the law of the 
 Contracting Party making the alienation, to review, by a judicial or other 
 independent authority of that Party, of his or its case and of the 
 valuation of his or its investment in accordance with the principles set 
 out in this paragraph. The Contracting Party making the expropriation shall 
 make every endeavor to ensure that such review is carried out promptly. 
     (3) Where a Contracting Party expropriates the assets of a company 
 which is incorporated or constituted under the law in force in any part of 
 its own territory, and in which investors of the other Contracting Party 
 own shares, it shall ensure that the provisions of paragraph (1) of this 
 Article are applied to the extent necessary to ensure fair and equitable 
 compensation in respect of their investment to such investors of the other 
 Contracting Party who are owners of those shares. 
 
     Explanation: For the purpose of this Agreement, the word "alienation" 
 shall have the same meaning as "expropriation" or "nationalization". 
 
                                 Article 6 
                          Compensation for Losses 
 
     Investors of one Contracting Party whose investments in the territory 
 of the other Contracting Party suffer losses owing to war or other armed 
 conflict, a state of national emergency or civil disturbances in the 
 territory of the latter Contracting Party shall be accorded by the latter 
 Contracting Party treatment, as regards restitution, indemnification, 
 compensation or other settlement, no less favourable than that which the 
 latter Contracting Party accords to its own investors or to investors of 
 any third State. Resulting payments shall be freely transferable. 
 
                                 Article 7 
                  Repatriation of Investment and Returns 
 
     (l) Each Contracting Party shall permit all funds of an investor of the 
 other Contracting Party related to an investment in its territory to be 
 freely transferred without unreasonable delay and on a non-discriminatory 
 basis. Such funds may include: 
     (a) Capital and additional capital amounts used to maintain and 
 increase investments; 
     (b) Net operating profits including dividends and interest in 
 proportion to their share-holdings; 
     (c) Repayments of any loan including interest thereon, relating to the 
 investment; 
     (d) Payment of royalties and services fees relating to the investment; 
     (e) Proceeds from sales of their shares; 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     (f) Proceeds received by investors in case of sale or partial sale or 
 liquidation; 
     (g) The earnings of citizens/nationals of one Contracting Party who 
 work in connection with investment in the territory of the other 
 Contracting Party. 
     (2) Nothing in paragraph (l) of this Article shall affect the transfer 
 of any compensation under Article 6 of this Agreement. 
     (3) Unless otherwise agreed to between the parties, currency transfer 
 under paragraph (1) of this Article shall be permitted in the currency of 
 the original Investment or any other convertible currency. Such transfer 
 shall be made at the prevailing market rate of exchange on the date of 
 transfer. 
 
                                 Article 8 
                                Subrogation 
 
     Where one Contracting Party or its designated agency has guaranteed any 
 indemnity against non-commercial risks in respect of an investment by any 
 of its investors in the territory of the other Contracting Party and has 
 made payment to such investors in respect of their claims under this 
 Agreement, the other Contracting Party agrees that the first Contracting 
 Party or its designated agency is entitled by virtue of subrogation to 
 exercise the rights and assert the claims of those investors. The 
 subrogated rights or claims shall not exceed the original rights or claim 
 of such investors. 
 
                                 Article 9 
    Settlement of Disputes between an Investor and a Contracting Party 
 
     (1) Any dispute between an investor of one Contracting Party and the 
 other Contracting Party in relation to an investment of the former under 
 this Agreement shall, as far as possible, be settled amicably through 
 negotiations between the parties to the dispute. 
     (2) Any such dispute which has not been amicably settled within a 
 period of six months may, if both Parties agree, be submitted: 
     (a) for resolution, in accordance with the law of the Contracting Party 
 which has admitted the investment to that Contracting Partys competent 
 judicial, arbitral or administrative bodies; or 
     (b) to International conciliation under the Conciliation Rules of the 
 United Nations Commission on International Trade Law. 
     (3) Should the Parties fail to agree on a dispute settlement procedure 
 provided under paragraph (2) of this Article or where a dispute is referred 
 to conciliation but conciliation proceedings are terminated other than by 
 signing of a settlement agreement, the dispute may be referred to 
 Arbitration. The Arbitration procedure shall be as follows: 
     (a) If the Contracting Party of the Investor and the other Contracting 
 Party are both parties to the convention on the Settlement of Investment 
 Disputes between States and nationals of other States, 1965 and the 
 investor consents in writing to submit the dispute to the International 
 Centre for the Settlement of Investment Disputes such a dispute shall be 
 referred to the Centre; or 
     (b) If both parties to the dispute so agree, under the Additional 
 Facility for the Administration of Conciliation, Arbitration and 
 Fact-Finding proceedings; or 
     . to an ad hoc arbitral tribunal by either party to the dispute in 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 accordance with the Arbitration Rules of the United Nations Commission on 
 International Trade Law, 1976, subject to the following modifications: 
     (i) The appointing authority under Article 7 of the Rules shall be the 
 President, the Vice-President or the next senior Judge of the International 
 Court of Justice, who is not a national of either Contracting Party. The 
 third arbitrator shall not be a national of either Contracting party. 
     (ii) The parties shall appoint their respective arbitrators within two 
 months. 
     (iii) The arbitral award shall be made in accordance with the 
 provisions of this Agreement and shall be binding for the parties in 
 dispute. 
     (iv) The arbitral tribunal shall state the basis of its decision and 
 give reasons upon the request of either party. 
 
                                Article l0 
                 Disputes between the Contracting Parties 
 
     (1) Disputes between the Contracting Parties concerning the 
 interpretation or application of this Agreement should, as far as possible, 
 be settled through negotiation. 
     (2) If a dispute between the Contracting Parties cannot thus be settled 
 within six months from the time the dispute arose, it shall upon the 
 request of either Contracting Party be submitted to an arbitral tribunal. 
     (3) Such an arbitral tribunal shall be constituted for each individual 
 case in the following way. Within two months of the receipt of the request 
 for arbitration, each Contracting Party shall appoint one member of the 
 tribunal. Those two members shall then select a national of a third State 
 who on approval by the two Contracting Parties shall be appointed Chairman 
 of the tribunal. The Chairman shall be appointed within two months from the 
 date of appointment of the other two members. 
     (4) If within the periods specified in paragraph (3) of this Article 
 the necessary appointments have not been made, either Contracting Party 
 may, in the absence of any other agreement, invite the President of the 
 International Court of Justice to make any necessary appointments. If the 
 President is a national of either Contracting Party or if he is otherwise 
 prevented from discharging the said function, the Vice President shall be 
 invited to make the necessary appointments. If the Vice President is a 
 national of either Contracting Party or if he too is prevented from 
 discharging the said function, the Member of the International Court of 
 Justice next in seniority who is not a national of either Contracting Party 
 shall be invited to make the necessary appointments. 
     (5) The arbitral tribunal shall reach its decision by a majority of 
 votes. Such decisions shall be binding on both Contracting Parties. Each 
 Contracting Party shall bear the cost of its own member of the tribunal and 
 of its representation in the arbitral proceedings; the cost of the Chairman 
 and the remaining costs shall be borne in equal parts by the Contracting 
 Parties. The tribunal may, however, in its decision direct that a higher 
 proportion of costs shall be borne by one of the two Contracting Parties, 
 and this award shall be binding on both Contracting Parties. The tribunal 
 shall determine its own procedures. 
 
                                Article 11 
                      Entry and Sojourn of Personnel 
 
     A Contracting Party shall, subject to its laws applicable from time to 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 time relating to the entry and sojourn of non-citizens, permit natural 
 persons of the other Contracting Party and personnel employed by companies 
 of the other Contracting Party to enter and remain in its territory for the 
 purpose of engaging in activities connected with investments. 
 
                                Article 12 
                              Applicable laws 
 
     (1) Except as otherwise provided in this Agreement, all investment 
 shall be governed by the laws in force in the territory of the Contracting 
 Party in which such investments are made. 
     (2) Notwithstanding paragraph (1) of this Article nothing in this 
 Agreement precludes the host Contracting Party from taking action for the 
 protection of its essential security interests or in circumstances of 
 extreme emergency in accordance with its laws normally and reasonably 
 applied on a non discriminatory basis. 
 
                                Article l3 
                        Application of other Rules 
 
     If the provisions of law of either Contracting Party or obligations 
 under international law existing at present or established hereafter 
 between the Contracting Parties in addition to the present Agreement 
 contain rules, whether general or specific, entitling investments by 
 investors of the other Contracting Party to a treatment more favourable 
 than is provided for by the present Agreement, such rules shall to the 
 extent that they are more favourable prevail over the present Agreement. 
 
                                Article 14 
                          Amendments and changes 
 
     The Contracting Parties may make amendments and changes to this 
 Agreement by mutual consent. Such amendments and changes shall be made in 
 the form of additional protocols which, upon entry into force in the manner 
 prescribed in Article 15, shall constitute an integral and inseparable part 
 of this Agreement. 
 
                                Article l5 
                             Entry into Force 
 
     The Agreement shall enter into force on the thirtieth day following the 
 date of receipt of the later notification of fulfillment of their 
 constitutional requirements for the entry into force of this Agreement by 
 the Contracting Parties. 
 
                                Article l6 
                         Duration and Termination 
 
     (1) This Agreement shall remain in force for a period of ten years and 
 thereafter it shall be deemed to have been automatically extended unless 
 either Contracting Party gives to the other Contracting Party a written 
 notice of its intention to terminate the Agreement. The Agreement shall 
 stand terminated one year from the date on receipt of such written notice. 
     (2) Notwithstanding termination of this Agreement pursuant to paragraph 
 (1) of this Article, the Agreement shall continue to be effective for a 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 further period of fifteen years from the date of its termination in respect 
 of investments made or acquired before the date of termination of this 
 Agreement. 
 
     In witness whereof the undersigned, duly authorized thereto by their 
 respective Governments, have signed this Agreement. 
 
     Done at New Delhi, on May 23, 2003, in two originals each in the 
 Armenian, Hindi and English languages, all texts being authentic. 
 
     In case of any divergence, the English text shall prevail. 
 
     The Agreement has entered into force on 30.05.2006. 
 
 
 
 
 
 
 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    


